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ABSTRAK 

Sering kali pemelajar BIPA dari Patani melakukan kesalahan dalam menulis 

dan berbicara karena kebiasaan dengan menggunakan bahasa ibunya. Penelitian ini 

adalah kajian kontrastif yang membandingkan persama, perbedaan, dan kemiripan 

antara bahasa Indonesia dan bahasa Melayu Patani. Penelitian ini bertujuan untuk 

mengetahui pola persukukataan antara bahasa Indonesia dan bahasa Melayu Patani, 

perbedaan fonologis dan perbedaan makna kosakata yang sama antara bahasa 

Indonesia dan bahasa Melayu Patani. Selanjutnya, dari hasil tersebut dijadikan bahan 

pertimbangan dalam penyusunan model bahan pengayaan kosakata bagi pemelajar 

BIPA tingkat dasar. Penelitian ini menggunakan exploratory mixed mothods. Untuk 

mencapai tujuan penelitian tersebut, penelitian ini menggunakan teknik simak, rekam, 

wawancara, dan simak secara bersamaan sebagai metode pengumpulan data. Instrumen 

penelitian ini berupa 200 kata dasar swadesh dan kosakata umum. Hasil analisis 

kontrastif dapat ditemukan persamaan, perbedaan, dan kemiripan pola persukukataan, 

perbedaan fonologis sebanyak 21bentuk, dan terdapat 8 kosakata yang perbedaan 

makna kasakata yang sama. Berdasarkan data tersebut kemudian dianalisis untuk 

manjadi hasil pertimbangan menyusunkan bahan ajar dengan pendekatan kajian 

kontrastif, yaitu model bahan ajar kosakata bahasa Indonesia dan bahasa Melayu Patani 

untuk pemelajar BIPA tingkat dasar di Thailand Selatan (Patani). Modul bahan 

pengayaan ini materinya berfokus kosakata yang sesuai dengan BIPA tingkat dasar. 

Kata kunci: Analisis Kontrastif, bahasa Indonedia, bahasa Melayu Patani, bahan 

pengayaan kosakata 
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CONTRASTIVE STUDY OF INDONESIAN LANGUAGE AND MALAY 

PATANI LANGUAGE AND THEIR UTILIZATION FOR VOCABULARY 

ENRICHMENT MATERIALS FOR THAILAND BIPA 

 

Nurhayatee Keela 

nurhayatee_kl@upi.edu 

ABSTRACT 

Often BIPA students from Patani make mistakes in writing and speaking 

because they are accustomed to using their mother tongue. This research is a contrastive 

study that compares the similarities and differences between Indonesian and Malay 

Patani language.   This study aims to determine the syllable patterns between 

Indonesian and Malay Patani language, phonological differences and differences in the 

meaning of the same vocabulary between Indonesian and Malay Patani language. 

Furthermore, these results are used as material for consideration in the preparation of 

a vocabulary enrichment material model for basic BIPA students. This research uses 

exploratory mixed methods. To achieve the research objectives, this research uses 

listening, recording, interviewing, and listening techniques simultaneously as data 

collection methods. The research instrument consisted of 200 basic swadesh words and 

general vocabulary. The results of the contrastive analysis can be found similarities and 

differences, syllable patterns, phonological differences as many as 21 forms, and there 

are 8 vocabularies with different meanings of the same words. Based on the data, it is 

then analyzed to become the result of consideration in compiling teaching materials 

with a contrastive study approach, namely the model of teaching materials for 

Indonesian vocabulary and Patani Malay for basic BIPA students in Southern Thailand 

(Patani). This enrichment material module focuses on vocabulary that is in accordance 

with the basic BIPA level.  

Keywords: Contrastive Analysis, Indonesian language, Malay Patani language 

vocabulary enrichment material 
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BAB V SIMPULAN, IMPLIKASI, DAN REKOMENDARI . ผดิพลาด! ไม่ได้ก าหนดบุ๊กมาร์ก 

A. SIMPULAN ......................................................................... ผดิพลาด! ไม่ได้ก าหนดบุ๊กมาร์ก 

B. IMPLIKASI ......................................................................... ผดิพลาด! ไม่ได้ก าหนดบุ๊กมาร์ก 

C. REKOMENDASI ............................................................... ผดิพลาด! ไม่ได้ก าหนดบุ๊กมาร์ก 

DAFTAR PUSTAKA .................................................................. ผดิพลาด! ไม่ได้ก าหนดบุ๊กมาร์ก 

LAMPIRAN ................................................................................. ผดิพลาด! ไม่ได้ก าหนดบุ๊กมาร์ก 

BIODATA PENELITI ................................................................ ผดิพลาด! ไม่ได้ก าหนดบุ๊กมาร์ก 
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